  Беспалько Кирикия Георгиевна, учитель английского языка МОУ Барышевская СОШ №9

         Особенности формирования социокультурной компетенции на основе аутентичных текстов ( на примере УМК Smart издательства McMillan)

Ставя перед собой задачу формирования и развития коммуникативной компетенции обучающихся, учителя ИЯ в первую очередь стараются создать необходимые условия для обеспечения содержательной стороны общения,   для тренировки обучающихся в творческом применении различных путей и способов использования иноязычных каналов. Одним из таких важных  каналов, несомненно, являются аутентичные тексты. Они содержат тот «языковой скелет», на основе которого и происходит развитие личности средствами иностранного языка. Это развитие, в свою очередь, обусловлено двойственной связью субъекта с миром - предметной деятельностью и общением. 

Являясь источником формирования картины целостного восприятия мира тексты помогают учащимся находить своё место в этом мире, так как освоение языкового пространства текстов, перемещение в этом пространстве способствует расширению их опыта взаимоотношений с окружающим миром, иными словами, способствует их социализации . 

Как показывает опыт, в изучении иностранного языка многих учащихся в первую очередь привлекает возможность принимать участие в общении на социально значимые темы. Такая социокультурная тематика, отвечающая возрастным особенностям обучающихся, хорошо представлена в  УМК Smart издательства  McMillan.    Информационное, лингвистическое и экстралингвистическое наполнение содержательно-тематических блоков обеспечивается аутентичными материалами как текстового, так и аудиовизуального характера, что позволяет решать цели, заявленные в федеральном компоненте государственного стандарта общего образования по иностранным языкам:

· развивать понимание аутентичных иноязычных текстов (аудирование и чтение), 

· дать возможность учащихся овладеть новыми языковыми средствами в соответствии с темами и сферами общения в коммуникативных целях; а также в области социокультурной компетенции, а именно увеличить объем знаний за счет информации социокультурного характера (в том числе фоновой и безэквивалентной лексики, национальными реалиями);

· расширить объем знаний о социокультурной специфике стран изучаемого языка, совершенствовать умение строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике с учетом ситуаций общения, умение адекватно понимать и интерпретировать лингвокультурные факты.

· обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение представить её средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур.

Изученная ранее в УМК Brilliant тематика находит своё отражение в разных уровнях УМК Smart
	Требования стандарта основного общего образования по ИЯ
	Elementary
	Pre-Intermediate
	Intermediate

	Отношения в семье,

быт в семье.
	SB: p. 21, p. 22, pр. 29-31; WB: 

p. 17, p. 24
	SB: pр. 12-13;

SB: p. 4; U7, 8
	SB: p. 36 

	Досуг, увлечения,

Хобби. Спорт. Мода.

Путешествия.
	SB: p. 11, pр. 34-37, p. 42, p. 61 
	SB: p. 42, p. 76

SB: p. 72 (путешествия) 
	SB: p. 30;

U5, 6 (3)

	СМИ, кино, театр,

Книги (чтение), Музыка (дискотека).
	SB: U7, p. 56; SB: U9 p. 70, 72
	SB: p. 75
	SB: pр. 48-49; U6 (2) ;

SB: pр. 85-86, SB: pр. 64-65

	Здоровье.
	SB: U6
	SB: p.56
	SB: p.42, pр. 54-55

	Дружба, любовь, проблемы молодёжи.
	
	SB: pр. 12-13, p. 102; 

WB: pр. 64-65
	SB: pр. 96-97

	Жизнь в большом

городе (достоинства

и недостатки).
	SB: U1, p.10;

SB: U10, p.17;

SB: U10, p.75
	SB: p. 65, p.46
	SB: p. 10, 34, 37, 92 

	Школа, школьная жизнь.
	SB: U1
	SB: pр. 75-76, p. 104
	SB: pр. 84-85, p. 100

	Страна, общество,

страна изучаемого языка.
	SB: pр.73-74

SB: p.84, p.86, 
pр. 88-89
	SB: p. 34, p. 54, p. 81, p. 104;

WB: p. 8, p. 21
	SB: p. 12, p. 37

	История, география.
	SB: U1, pр.10-11;

U3, p. 36;

U5, p. 38;

U10, pр. 74-75 
	SB: U4 (4);

U4 (3);

U8 (1); U8(3)
	U7 (5);

SB: U1, p. 11, p. 18 

	Природа, экология.
	SB: U5 
	SB: pр. 66-67
	SB: p. 81, 104


           Содержание основных тем и подтем (темы в теме) социокультурного характера затрагивают личностную информацию об английских школьниках и подростках, их досуг, учёбу, увлечения, столицы англоязычных стран, различные города мира, национальные традиции, праздники, национальные костюмы , географические сведения,  национальную кухню, интересные факты, отрывки популярных литературных произведений, рассказы, сказки, песни,  информацию о выдающихся людях, благотворительных проектах, глобальных проблемах , и т.д.   

            Диапазон  тем для общения, для заданий творческого характера,  постоянно  интегрируется, тем самым, расширяя коммуникативный круг общения. Материалы учебника выполняют особую роль в развитии коммуникативной компетенции учащихся. Учащимся предлагается реальная возможность поработать с аутентичным источником страноведческой и социокультурной информации. Основные зоны общения–   Me-My Family-My Neighborhood-My City-My Country-My Continent-My World-My Solar System-My Universe-Infinity – нацелены на личностное развитие и  позволяют моделировать речевые ситуации, максимально приближенные к реальным. 

          Коммуникативные темы охватывают различные стороны личностных отношений:  когнитивные, социальные и эмоциональные. Знакомство с социокультурными реалиями  проходит в занимательной форме и интересной форме, соответствующей возрастным особенностям обучающихся - через электронные письма, диалоги, комиксы, fact files, а также интервью из журнала Net и содержат при этом большой объём языкового, грамматического материала, названия стран, музыкальных групп, городов, интересной информации, моделей поведения, ситуаций для домысла. Более того, такие тексты дают большие возможности для творческого самовыражения обучающихся в их рассуждениях, диалогах, сочинениях, письмах, рисунках, проектах, выступлениях. Как и все тексты, аутентичные тексты  обладают внутренней законосообразностью и несут её достаточно свободно, как сама жизнь, и поскольку они не содержат строго измеренной точности, их внутренний мир по-своему интерпретируется. А это значит, что при систематическом и правильном чтении, их тщательной проработке появляется возможность  выделить их содержательные универсалии– Человек, Время, Пространство. А это значит, что у учащихся формируется концептуальный взгляд на окружающую жизнь. 

         Соответственно, можно уверенно сказать, что представленные в данном УМК аутентичные тексты 
а) обладают большой коммуникативной динамикой и амплитудой действий;

б) обладают базой для дискуссии, общения, рассуждения, обсуждения;

в) являются мощным средством для развития познавательного и филологического кругозора; 

г)способствуют изучению АЯ в контексте изучения культур англо-говорящих стран, а не просто прагматики бытового общения на иностранном языке;

д) предотвращает формирование ложных стереотипов о странах изучаемого языка и о своей стране; 

е) способствует пониманию культурного многообразия;

ж) ориентируют на правильное позиционирование себя и своих собеседников в рамках родной культуры и культуры изучаемого языка, с учётом факторов культурного многообразия, в основе которого лежит возраст, социальная принадлежность, индивидуальные особенности личности, а не только факт использования того или иного текста, как средства общения. 

                             Аутентичный текст  как коммуникативная единица
            Проблемы психолого-педагогических и лингвистических исследований текста, изучение теоретических вопросов, взглядов учёных, психологов, лингвистов на систему   организации работы с текстом, его восприятии и интерпретации всегда находились в поле зрения отечественной и зарубежных методик ( М.А. Вайдсбурд, Б.В. Соколов, Т.М. Дридзе, З.Я. Тураева, В. А. Кухаренко, Ж. И. Мануэльян, А.А. Смирнов, С.И. Поварин, О. Шпербер и др.), в том числе и рядовых учителей-практиков.

           Сначала уясним, что следует понимать под текстом. « Под текстом понимается словесное. Устное или письменное произведение , представляющее собой единство некоторого более или менее завершённого содержания ( смысла) и речи, формирующей и выражающей это содержание».( Б.Н. Головин) 

               Процессуальная модель восприятия текста довольно сложная. Так, О. Шпербер и считает, что она содержит многозначительные уровни репрезентации, отработки, участвующие в понимании текста. По его мнению в переработке текста принимают участие различные системы памяти – долговременная, эпизодическая, рабочая, буферная, в том числе лексические знания, общие знания, сенсорные  регистры, перцептивные признаки..

               В аутентичных текстах каждый элемент является не только носителем информации, но также и внутреннего смысла. Обладая как  лингвистическими, так и экстралингвистическими показателями,  они вместе с тем обладают структурными и концептуальными категориями . ( см. схема Беспалько К.Г.). 

            В качестве основополагающей категории текста выдвигается его концептуальность- обязательное выражение его социальной, нравственной и эстетической идеи (З.Я.Тураева). Вычленение этого концепта является в конечном счёте целью интерпретации текста. Возможность же избирательного, субъективного отношения к выбору языковых средств для выражения своего мнения позволяет говорить о такой категории текста, как модальность( В.А.Кухаренко).
	                            Аутентичный текст  как коммуникативная единица

	                        Показатели
	                            Категории 

	Лингвистические
	Экстралингвистические
	Структурные
	Концептуальные

	1 Слово

2. Словосочетание

3. Фраза

4. Предложение

5.  Фоновая и

безэквивалентная лексика)

6.Грамматический компонент

7.Композиция

8.Фразеологизмы, метафоры, обороты
	1.Сюжет(внешний план

2.Глубинный смысл

( внутренний план)

3.Образы:автора,персонажей, зрительные, внутренние, словесные.

4. Художественные детали

5. Изобразительные детали

6. Национальные реалии
	1. Членимость

2. Связность

3. Проспекция

4.Ретроспекция

5. Системность

6. Целостность
	1. Концептуальность
2.Антропоцентричность

3. Информативность

4 Модальность

5.Локально-темпоральная соотнесённость

6.Прагматическая направленность




                 Для учителей практиков знание этих категорий важно, так как обращая своих учеников к картинам жизни, изображённых в текстах, рассматривая их как окружающую среду (природный мир, условия жизни, быт, а также мир отношений людей (социально-экономических, политических, нравственных, страноведческих и т.д) , мы вместе с тем способствуем их развитию как личностей и обогащению их коммуникативного опыта социально-нравственных взаимоотношений. Существование и самопознание человека отражается в локально-темпоральной отнесённости ( Что? Где? Когда?) Весьма существенно, чтобы школьник мог разобраться во временных сдвигах, знал лексико-грамматические средства выражения этих сдвигов и их смысл, смог сделать выводы, принять какое-то решение и выразить это на иностранном языке. Справиться с этим помогают исподволь, ненавязчиво, аутентичные тексты.

            Большинство текстов УМК характеризуются наличием перечисленных категорий, а поэтому позволяют учителю свободно оперировать аутентичными материалами, дифференцируя при этом как сами виды речевой деятельности, так и учебные операции, делая процесс коммуникации более естественным ( см. Smart Elementary, Student’s Book: ex.6b p.11- Make a conversation about a city in your country. Use ideas from the list; ex. 2d p.14 write about yourself. или Use Marek’s and Vera’s letters to help you и др.) Этот фактор, на мой взгляд стимулировать дальнейший рост не только учебных способностей, но также и личностных качеств обучающегося. Одновременно здесь скрыты большие воспитательные возможности для развития самостоятельности в суждениях, уважения к мнению речевых партнёров. 

           Нацеленность на предполагаемый результат коммуникации, которая связана с общественной функцией самого текста и отражает его воздействие на читателя, обеспечивается его прагматической направленностью.( Например, текст из УМК Smart Pre-intermediate на стр. 32 упр. 3а, 3с о благотворительной помощи после проработки , освоения фоновой лексики, знакомства с социокультурными реалиями ( Live Aid Concerts) позволяет выйти за рамки текста и  решать серьёзные экстралингвистические задачи- “What can we really do to help other people?”     

            Сам анализ текста, его изобразительных, имплицитных, уточняющих, социокультурных средств, позволяет не только выделить его сильные позиции (заглавие, начало, финал) , но и оказать воздействие на чувства читателя. При этом в ход пускается  весь инструментарий урока ( наглядность, схемы, вопросы, упражнения, различные задания на осмысление прочитанного). 
Levels of Reasoning

1. Knowing

Defining, recalling

Instructional strategies: List    Name   Label   Recall    Identify   Match           

 Question stems:  When was____?     Who did it?  Define the word_____. What is a ___?      Label the following.      Identify the ​​​​​___in the____ .      Who is the narrator of the story?
                                                                                            2.Organizing
                                                                   Arranging information 

Instructional strategies: Categorize   Group   Classify   Compare   Contrast

Question stems: What conclusion have you reached about____?   Explain the main idea.   Illustrate it.   What do the characters have in common?
What traits best describe the hero in the story?   In your own words, tell____.    How else might you say ___? Describe_____. 

What is the purpose of___?     Which picture shows____?    Show how__.    Compare__.    Tell what you think___.  Is___ greater than ___?    Why is it called __?     Explain why ___ caused___?

3. Applying

Demonstrating prior knowledge within new situation

Instructional strategies: Apply  Make  Show  Record  Construct  Demonstrate  Illustrate
Question stems:What is___?   What evidence is there that  __?    In what way might____?   Give some instances which___?    Which of these words___?     How would you use this information to start a program yourself?   Write what you have learned and how you can use this information in your life?
                                                                                              4. Analyzing

Examining parts and relationships

Instructional strategies: Outline   Diagram   Differentiate Analyze

Question stems:What part of this could be real?   Make believe?    What would be a good title for_-?  What are the functions of __?   Sort the__.  Categorize the ___ of___ ?     What is the order of the steps in__?    Compare__ to ___  How are they alike? different?Now that we have studied this, what can be concluded about_-_?
5. Generating

Producing new information

Instructional strategies: Conclude   Predict   Explain  Elaborate  Infer

Question stems: If you had been ___ what would you have done differently?  How many ways can you think of to __-?  What would happen if  __?Predict what would be true if ___?   How can you explain_-?     Hypothesize what would happen if___--?

6. Integrating

Connecting and combining information

Instructional strategies: Combine   Summarize Design Imagine Generalize

Question stems: How many ways can you think of__-?   Conclude what the result would be if___?   Summarize the story in your own words.Devise a plan to ___.
7. Evaluating

Assessing quality reasonableness

Instructional strategies: Judge Evaluate Rate Verify Access Define criteria

Question stems: What would you do?   Judge what would be the best way___.   Evaluate whether you would ___. Should___ be permitted to ___?Why or why not?    Is ___ accurate?   Why do you think? Yes or no?   Was it right or wrong for___? Explain.     How well did___?    What is the most important? Why?      Which of the following?   How effective was -?    What could have been different?    Based on your previous answer, do you think you could have_-? Tell how.
Наличие эмоций форм и содержания (рефлексия), а также перцептивных признаков, в результате которых активно работают все анализаторы ( зрительный, слуховой, кинестетический, мимика, жесты, память, интеллект) позволяет ввести основную информацию текста в коммуникативный фокус. Причём коммуникативная функция в тексте связана непосредственно с его языком - только посредством языка можно увлечь читателя, заставить задуматься и осмыслить содержание текста или идеи автора. (Ex. The Golden Duck- Smart Elementary Unit 5). 

             Как показывает опыт, присвоение содержательного плана текстов, с его последующей транспортировкой в иные условия возможна только на основе последовательной работы с текстом. Основным средством для формирования и развития речевых навыков является содержание самого текста. В качестве вспомогательных средств используются различные упражнения и приёмы. 

            Тексты, используемые в данном УМК, способствуют также формированию   и развитию компенсаторных навыков, готовят к ЕГЭ. Уже начиная с 5 класса, у учителя появляется возможность использовать задания экзаменационного типа,  тренировать в заданиях на сопоставление, множественный выбор, заполнение пропусков, развивать навыки говорения. В качестве примера можно привести упражнения на развитие навыков чтения: на стр.54 УМК Smart Elementary , когда параллельно с социокультурной информацией о разных видах путешествия, учащиеся знакомятся с фоновой и безэквивалентной лексикой (географические названия, названия городов Европы), дети сопоставляют заголовки с рассказами, взятыми из газет, журналов, Интернета- в обшем, выполняют экстралингвистические задачи .Например,
 Match the headlines with the new stories.

Listen to people from the groups talking about their trips. The questions are missing. What eight questions did the interviewer ask?

Write questions and role play the interview.  

          Вхождение в языковое и смысловое содержание текста осуществляется  поэтапно: 

    Ознакомительный: Действия по отбору, анализу содержания языкового материала,  

                                     выявление темы, постановка цели.

                                     Действия по презентации, антиципации, чтению, мотивационному 

                                     обеспечению  

   Исследовательский: Действия по осмыслению, восприятию текста

                                      Действия по перестройке речевых механизмов на процесс            

                                      репродукции 

   Рефлексивно-оценочный: Действия по смысловой переработке( интерпретации, 

                                      дискуссии, обсуждению, выявлению морали и т.д.)

Система вхождения в языковое и смысловое содержание текста

Первый этап: Этап формирования речевых навыков.

Первый уровень познавательной активности

Цели: Минимальное присвоение содержательного плана текста, формирование культуры чтения.

Задачи: развитие навыков антиципации, познавательной активности, освоение новой лексики, пополнение словарного запаса, формирование и воспитание культуры чтения. 

Формируемые умения: умения определять значение слова с опорой на языковую и зрительную  догадку; определять акустико-артикуляционным восприятием речевых и лексических единиц; игнорировать незнакомые слова, не являющиеся важными для понимания текста; ориентироваться в грамматических структурах, несущих информацию; пользоваться словарём.

Объекты контроля: перцептивные навыки(техника чтения); рецептивные лексические и грамматические навыки.

Формируемые перцептивные механизмы: механизм речезрительного синтеза; сличение-узнавание; механизм догадки; механизм антиципации. 

Второй этап. Этап совершенствования рецептивных навыков

Второй уровень познавательной активности.

Цели: совершенствование навыков чтения и говорения, совершенствование лексических и грамматических навыков говорения, культуры чтения, определения смысловых вех, установление причинно-следственных связей.

Задачи: совершенствование акустико-артикуляционного оформления предложений; навыков реплицирования, диалогизирования, трансформации; умений составить план, планировать высказывание, участвовать в беседе; формирование потенциального словарного запаса; развитие самостоятельности4готовности вступать в общение, поддержать разговор; учить анализировать текст.

Формируемые умения: ориентироваться в композиции текста; выделять в каждой смысловой части главную и конкретную информацию; давать оценку; выбирать языковые средства для речевого оформления (в объёме сферхфразы,  микромонологи, диологи); пересказывать и воспроизводить по памяти основное содержание.

Объекты контроля: навыки чтения; грамматическая и фонетическая корректность высказывания; знание лексики; умение участвовать и поддерживать беседу по тексту; монологические высказывания.

Формируемые перцептивные механизмы: механизм восприятия; механизм речезрительного синтеза; механизм понимания ( на уровне содержания и связей в тексте).

Третий этап : Этап развития речевых умений

Третий уровень познавательной активности.

Цели: формирование, совершенствование и развитие навыков подготовленной и неподготовленной речи, дискуссии, интерпретации, ориентирование на эмоционально-дифференцированное отношение к миру, развитие творческих способностей в различных ситуациях.

Задачи: совершенствование и развитие навыков говорения, обучение пересказу с опорой на план и без опоры на план; обучение анализу; логическому изложению мыслей; воспитание нравственно-этических норм поведения, культуры речи.

Формируемые умения: умения анализировать, пересказывать; образно представлять и описывать лица и события; принимать участие в обсуждении4высказываться продуктивно как по содержанию, так и по форме.

Объекты контроля: продуктивная речевая деятельность, сообщение, высказывание, характеристика, монологическая речь, диалогическая речь.

Формируемые перцептивные механизмы: механизм понимания на уровне смысла - причинно-следственные связи.
Последовательность работы с текстом

	Уровни познавательной активности
	Этапы  
	     Основные приёмы
	Организационные режимы работы

	Уровень воспроизведения

Уровень тренировки и практики

Творческий уровень
	Ознакомление

Тренировка

Применение
	Организационная беседа

Презентация

Наводящие вопросы

Семантизация лексики

Фонетическая отработка

Интонирование

Закрепление лексики

Ознакомительное чтение

Выбор ключевых слов

Речевая подготовка

Мозговая атака

Чтение с параллельным обсуждением

Обсуждение 

Перевод 

 «Палитра чувств» ( likes/dislikes; agree/disagree; doubt/ sure/don’t think so/ )

Трансформация

Анализ

Управляемый разговор

Перекрёстная дискуссия

Интерпертация

Пересказ

Монолог

Диалог

Интерактив

Проект
	Фронтальный

Индивидуальный

«учитель-класс»

«учитель-ученик»

Фронтальный

Парный

Индивидуальный

Работа в группах

Индивидуальный

Парный

Индивидуальный

Работа в группах


Система упражнений по присвоению содержательного плана аутентичных текстов

	Упражнения 1-го уровня
	Упражнения 2-го уровня
	Упражнения 3-го уровня

	Подготовительные

Условно-академические

Репликовые

Тренировочные

Подстановочные

Имитационные

Вопросно-ответные
	Репродуктивные

Трансформационные

Условно-речевые

Ситуационно-речевые

Комбинированные

Дискрептивные

Дискутивные
	Творческие 

Интерактивные 

Ситуационно-речевые
Дискрептивные

Дискутивные


Приёмы для развития навыков чтения и говорения

	Уровень воспроизведения
	Уровень тренировки и практики
	Творческий уровень

	Беседа

Прогнозирование

Самостоятельное изучение

Семантизация лексики

Интонирование

Имитация

Выделение грамматических структур

Чтение: а)между строчек

б) шепотное чтение

с)ознакомительное

д)хоровая и индивидуальная отработка


	Ассоциативные ряды

Поиск ключевых слов

Синхронное чтение

Речевая зарядка

Перевод

Ответы на вопросы

Сравнительный /выборочный анализ

Краткое изложение

Выбор верного/неверного ответа

Множественный выбор

Чтение по цепочке

Поиск деталей

Дополнение информации

Поисковое чтение

«Мозговая атака»
	Перекодирование информации

Коллажирование

Задания к тексту

Изложение

Пересказ

Обмен мнениями

Интерпретация

Личностно-ориентированные задания

Взаимоопрос

Комментарий

Ролевая игра

Обобщение

«Транспортировка» текста


           Пропустив текст через различные учебные действия, мы тем самым подготавливаем почву для более осознанного мышления. Фактически получается, что выражая своё отношение к тексту « тысячи, миллионы читающих и слушающих, а короче реципиентов, интерпретируют потребляемые тексты в чём-то по-разному ощущая текстовую действительность, обогащая, и порой, обедняя её»( Т.Н. Дридзе). 

           Поэтому, можно с полной уверенностью утверждать, что действия по формированию социокультуных навыков средствами иноязычных текстах в УМК Smart McMillan позволяет учитывать и дифференцировать уровни обученности. 

1- ый уровень: учащиеся умеют активизировать фоновые знания, связанные с культурой страны, умение прогнозировать тему по заголовку, начальным и конечным абзацам.

2- ой уровень: учащиеся могут определять смысловые вехи, ключевые слова, выступающие в виде тематических цепочек; следование фактам по времени, установление причинно-следственных связей.

3- ий уровень основан на раскрытии композиции текстов с целью извлечения основной фактологической информации, пересказа, интерпретации, участия в творческой деятельности.

    Таким образом, работа с аутентичным УМК Smart издательства McMillan позволяет актуализировать текстовый материал, который тщательно прорабатывается и постепенно « присваивается», исходя из личного опыта учащихся. Социокультурные реалии, представленные в УМК, открывают доступ к культуре других народов, позволяют социализировать опыт учащихся, включить их в самостоятельную проектную и творческую деятельность, способствуют всестороннему развитию и воспитанию обучающихся.
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